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MEPbDI
BE3OMACHOCTMU

BHUMATENbHO NMPOYUTANTE,
NMPEXAE YEM NMPUCTYMNATDb K
SKCIMJIYATAUUUN

COXpaHVITe 9TO pyKOBOACTBO, 4TO6bl MOXXHO

PA_ru_9

/\ BHUMAHUE

Bo n3be)kaHue HaHeCEeHUA cepbe3HbIX TpaBM cebe u
OKpY)KaloWmM, a Tak)xe BO u3bexxaHue NoBpeXxaeHuna
u3genua M gpyroro umyllecTsa B o6A3aTeNIbHOM
nopaake cobnioaanTe OCHOBHbIE NpaBuna
6e3onacHoCTU. OHU BKJIIOYAIOT NepeyncrieHHbIe HUXe
Mepbl, HO He OrpaHUYMBalOTCA UMMU.

Pa3melueHve n noaknoyYeHne

6b110 0bpalaTbCA K HEMY B AalbHEMNLLEM.

Bo n3bexaHve cny4ainHoro nageHns n3nenmna v NPUUYMHEHVA TPaBm
He OCTaBnAvTe n3genine B HeyCTOMUYNBOM NMONOXKEHWN.

XpaHuTe nsgenve 8 HeAOCTYNHOM ANA feTen mecTe. [laHHOe n3aenne
He peKkoMeH/yeTCA MCMONb30BaThb B MeCTax, rae MOryT MPKCYTCTBOBaTb

/\ NPERYNPEXAEHUE

Bo n3be)xaHue nosy4eHnA cepbe3HbiX TPaBM BNNOTb
OO HacTyNJ/IeHUA CMepPTU OT yaapa 3J/1IeKTPUYEeCKUM
TOKOM, a TaK)Ke BO u3be)xaHme KOPOTKOro saMmbiKaHUA,
noBpeXxaeHnA o6opyaoBaHuA, noXapa u apyrux
VMHUMAOEHTOB, Bceraga cobnioaaiTe OCHOBHble NpaBuna
6e3onacHOCTU, NepeyncrieHHble aanee. OHU BKIOYalOT
nepevYmncrieHHble HUXe Mepbl, HO He OrpaHUYUBaIOTCA
nmun.

BHewTaTHble CUTYyaLnKn

|—|p\/l BO3HWKHOBEHWN 11000 13 YKa3aHHbIX HUXKe I'IpO6J'I€M
HemegneHHO OTKAoYNTE NUTaHNEe YCUInNTens.

- MonAsneHve HeobblYHOTO 3aMaxa Unu abima.

- B u3nenwvie nonanv NOCTOPOHHME NPeaMeTbl U BoAa.

- Bo Bpems 3kcnnyaTaumm U3genvis BHe3anHo NponafaeT 3ByK.
- TpeLyHbl vav Apyrne BUAKMBIE NMOBPEXAEHNA HA U3AENN.

3aTem nepepaiiTe U3aenne AN OCMOTPa WM PEMOHTA CrelmanicTam
LeHTPa TEXHNYECKOTO 06CTYKMBaHWA koprnopaumm Yamaha.

He oTKpbiBaTh

B paHHOM yCTPOWCTBE HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE OMKEH
00CnyKMBaTb Nosb30BaTeNb. He pa3bupaiite 1 He n3meHsaTe
BHYTPEHHWE KOMMOHEHTbI.

Bepeub oT Boabl/Bepeyb OT OrHA

He gonyckante nonagaHua nsnenua nog AoXA4b, He NoAb3ynTech UM
PALOM C BOAOW, B YCNOBUAX ChIPOCTM MM MOBbILLEHHOW BNAXKHOCTL.
He cTaBbTe Ha Hero eMKOCTU C KMAKOCTbHIO (Ba3bl, OYTbIKM UK
CTaKaHbl), KOTOpPas MOXET NPOUTLCA U MOMacTb B OTBEPCTUS.

He pa3mellalite ropaune NpeameTsl UK OTKPBITBIA OrOHb PAAOM C
M3AENneMm, MOCKObKY 3TO MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHMIO.

MoTepAa cnyxa

[Mpu BKIOYEHNUN NUTaHNA AyAMOCUCTEMBI BCErAa BKIlOYaiTe
ycunutenbs moHocT NMOCTEAHVIM, 4tobbl M3bexaTb notepu ciyxa
1 NOBPeXAeHNA AMHAMMKOB. [1pY BBIKNOUEHUW NMUTaHNA YCUANTEND
MOLLHOCTM [JOMXeH BblktoyaTbca MEPBbIM no Ton xe npuymHe.
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netu.

He pa3mewanTte nsgenve 8 Mecte, rae Ha Hero MoryT
BO3[eICTBOBATb KOPPO3UOHHbIE rasbl UK CONeHbI BO3AYX. ITO
MOXET CTaTb MPUYMHON HENCMPABHOCTMU.

I‘Iepeg nepemelleHmnemM n3genma otcoeqnHnTe Bce Kabenu.

B TpaHCnopTMpoBKe nnv nepemeLieHnIn N3aenmns AoMmKHbI
yuacTBOBaTb He MeHee [1Byx YenoBek. [onbiTka NOAHATL M3Aenve B
O[IMHOYKY MOXET Bbl3BaTb TPABMY CMWHbI MK APYriX yacTel Tena
NBO NPUBECTU K NOBPEXIEHMIO CAMOTO V3AeNuA.

He nogBewvBanTe AUHAMNKYM 3@ PYUKM. DTO MOXET MPUBECTU K
NOBPEXAEHWAM UM TPABMaM.

He pepXxuntech 3a HUXKHIOIO YacTb U34enuda Npu ero

TPaHCMNOPTMPOBKE UMW NepemMeLleHni. B NpoTMBHOM Cllyyae MOXKHO

NPULLEMATL PYKW MO U3AEVEM, YTO MPUBEAET K TPABME.

He npwknmarTe 3a4HI0K0 NaHeNb M3Aenna K cteHe. B npoTMeHOM

CNyyae pa3bem MOXKET KOCHYTbCA CTEHbI ¥ OTCOEAMHUTLCA OT Kabens,

YTO NpUBEAET K KOPOTKOMY 3aMblKaHMIO, HEMCMPABHOCTM UM Jaxe

noxapy.

Ecnn ycTaHoBKa n3penvs TpebyeT [ONONHUTENBbHBIX KOHCTRYKLMIA

KpenneHus, BCeraa KOHCYNbTUPYITECh C KBANMMOULIMPOBAHHBIMA

CNeumanucTaMmm LeHTPa TeXHUYECKOro 0O6CYKMBaHMA KOpNopaLmum

Yamaha v nposepsiTe, cCobniofatoTca N1 clegyoLve mepbl

NpPeaoCTOPOXHOCTL.

- BoibupaiiTe KOHCTPYKUMM KPEeMeHWs 1 MeCTO YCTaHOBKY,
CMocoOHble BbiiepKaTb BeC 13agenus.

- [136eraiTe MecT yCTaHOBKM, NOABEPKEHHbIX MOCTOSHHOW BUOpaLn.

- Vlcnonb3yiTe Noaxoaawme MHCTPYMEHTbI ANA YCTaHOBKM U3AeuA.

- lNepunoanueckn NpoBepanTe nsgenme.

Mcnonb3yiiTe TONbKO Kabenw, npeaHasHadeHHble Ans AMHAMUKOB.

[prMeHeHWe OpyrvX TUNOB Kabenen MOXeT MPUBECTU K MOoXapy.

Mepbi 6e3onacHOCTY Npu 3KcnyaTauum

Mpu BbIOPE YCUANTENA MOLLHOCTY, UCMOBb3YEMOrO C 3TUM
n3nenviem, ybenmtecs, YTo BbIXOAHAA MOWHOCTb YCUAUTENA HUXKE,
uem Harpy3ouHas CnocobHOCTb MO MOLIHOCTY JAHHOTO U3AEeNNA.
Ecnm BbIxogHaA MOWHOCTb BblLE AOMYCTUMOW, 3TO MOXET NPUBECTY
K HEMCNPABHOCTY AW NOXapy.

/lcnonb3oBaHvie N3ANLLHE MOLLHbIX 3BYKOBbIX CUTHANOB MOXeT

NPVBECTU K CPe3y B AMHAMUIKE WK Bbi3BaTb Criefytolme npobnembi:

- 0bpaTHas CBA3b NPU UCMONBb30BaHWM MUKPODOHA;

- MOCTOAHHbIN SKCTPEMANbHO MPOMKIIA 3BYK OT My3blKanbHOrO
VHCTPYMEHTa;

- NOCTOAHHbBIA CINLIKOM FOOMKNIA NCKaXKEHHbIV 3BYK;

- LWYM, BbI3BAHHDBIN NOAKNIOYEHVEM/OTCOeAMNHERMEM Kabena npu
BKIIOUYEHHOM ycunuTene.

[laxe ecnu BbIXOAHAA MOLHOCTb YCUANTENA HIXKE OrPaHUYeHMA No

MOLHOCTV ANA AaHHOrO M3genuna (Mporpammbl), MOXeT MPov30ATY

noBpexaeHvie 13nenmns, BO3HUKHYTb HeMCNPaBHOCTb WM NoXap.

He ncnonb3yiTe n3genue, eCiu 3ByK MCKaXaeTcs.
MPOAOMKNUTENBHOE UCTONb30BAHNE U3NENNS B TAKOM COCTOAHIN
MOXET MPMBECTU K Er0 NEPErpeBy 1 Noxapy.

Kopnopauusa Yamaha He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3@ NOBPEXAEHUS,
BbI3BaHHbIE HEMPABWILHOM SKCMTyaTalunen uiv Mogudukaumen
n3nenus.




YBEOOMJIEHUE

Bo 136exaHue BO3MOXHOIo CO0s/NOBPEXEHNS STOr0 YCTPOWCTBA UK
JPYroro umyLlecTsa cobnofanTe NnpuBefeHHble HUXe NpaBuna.

B JkcnnyaTtauua u o6cnyxuBaHue

- Bo u3bexaHvie pedopmaynv naHenu, NOBPeKAEHNA BHYTPEHHUX
KOMMOHEHTOB 1 HeCTabunbHOM paboTbl bepernte n3genve ot
Ype3MepHON NbIIN 1 CUNbHOW BUBPALIMA 1 He NMOoABeprainTe BO3-
[eCTBMIO OUeHb BBICOKUX MW HU3KMX TeMnepaTyp (Hanpumep,
He pa3mellanTe ero Nof NPAMbBIMI CONHEYHBIMU lyYamK, PAJOM C
oborpeBaTenibHbIMK NPYBGOPaMN WK B MallWHE B IHEBHOE BPe-
M#A).

He knaguTe anHamKK C NpUKpPenneHHOM pelleTKon NMLeBOon Yac-
TbtO BHY3, YTOOBI He AedOpPMUPOBATL PeLLeTKy.

Ecnm HY>KHO MONOXKNTb ANHAMUK NNLEBOW YaCTbto BHU3, 06n3a-
TENbHO KNaAuTe ero Ha rniaoCkyto NOBEPXHOCTb.

He npwkacaiTech k 6noky fipariBepa AnHamuKa.

Obs3aTenbHO NPOBEPATE HOMVHANIBHOE COMPOTUBNEHME
Harpy3Kku ycunutens (Cm. cTp. 79), 0CO6eHHO Npu NapanienbHOM
NOAKMOYEHMN AVHAMUKOB. MOAKMIOUEHNME K YCUIUTENIO HArpy3KM
C CONPOTUBAIEHNEM, BLIXOAALMM 3@ NPeaebl HOMUHANBHOMO Ana-
Na30Ha, MOXKET MPUBECTM K MOBPEXAEHMIO YCUANTENA.

3alMTHas cxema

STa aKkyCTMYeCKan CUCTeMa OCHalLeHa BCTPOEHHOW CXeMO 3alim-
Thl, KOTOpan OTKNOYaeT ONOK AMHAMMKA B Cllydae OBHapyKeHwsA
ypesamepHO MOLLHOIO BXOAHOTO CMrHana. Ecnm akyctnyeckas cuc-
Tema He BbIBOAWT 3BYK, HE3aMeANNTENbHO YMEHbBLINTE YPOBEHD
FPOMKOCTW Ha ycunuTene. 3ByK aBTOMaTUYeCKM BOCCTaHOBUTCA
yepes HeCKObKO CEKYHS.

BO3)1)/X, BbIXOAALMN 13 MOPTOB OTpPaxatend HN3KNX YaCToT, — HOP-
ManbHOe ABMeHre. 3TO YacTo npouncxoanT, ecin AMHAMUK o6paf
baTtbiBaeT HpOFpaMMHbH;I MaTepman C BbICOKMM YPOBHEM 6acos.

|_|pVI PE3KMX UIMEHEHMAX TEMNEPATYPbI TN B1IaXKHOCTU Ha NOBEP-
XHOCTW U3enna MOXET NOABUTbCA KOHAEHCAT U CKOMUTbCA B/lara.
BO3MOXHO BNUTLIBaHME 3TOW BRarn nepeBAHHbIMU KOMMOHEeHTa-
MW, UTO MOXET NPUBECTU K UX NMOBPEXOEHNIO. Obs3aTtensHO Ccpasy
Ke BblITpUTE BAary MATKOW TKaHbHO.

H Pa3bembl

+ [na nopknioueHna pasbemos speakON 1cnonb3yiiTe TONbKO LWTe-
kepbl Neutrik NL4.

UHdopmauuma
B O gaHHOM pyKOBOACTBeE

- Wnn IOCTPaUVn NpuBeAeHbl B JaHHOM PYKOBOLCTBE TOJIbKO B
KayecCTBe NnprmMmepos.

« HasBaHuA d)VIpM N U3nennn, NCNONb3yemble B JaHHOM PYKOBOAC-
TB€, ABNAIOTCA TOBAPHbBIMM 3HaKaMN U 3aPerncTprpoBaHHbIMN
TOBAPHbIMW 3HaKaMM COOTBETCTBYOLLNX KOMMNaHMUM.

B CBepgeHuA 06 ytunusauun

« JTO M3genve CoAepxunT npurogHble ana nepepa60TKm KOMMOHeH-
Thl. YTUn n3npysa ero, O6paTI/ITer B MeCTHble OpraHbl BNacTu.

H BaxHoe npumevaHue

+ VIHdopmaums 06 ycnosusx FapaHTnm ana KnueHtos B Poccuiickon
Mepepaumn [Pycckui]
[nA nonyyeHua nogpobHON MHGopMaLmMn 06 ycnoBuAx [apaHTm
Ha npoaykumio Yamaha B Poccuu, ycnosumax rapaHTUAHOro obcny-
XMBaHWA, NOXanyncTa, noceTute Be6-CaiT No agpecy Huke (Ha
caWTe pocTyneH Gpann C ycnoBUAMM ANA CKaUvBaHUA 1 Neyatw)
unu obpatutecs B oduc npeacTasmTensctea Yamaha 8 Poccun.
http://ruyamaha.com/ru/support/
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BBegeHue

Bnaropaapnm Bac 3a nokynky LOUDSPEAKER Yamaha CZR15, CZR12 nnu CZR10 (nanee B Tekcte — «CZR»). laHHOe
n3nenve npefcTaBnaeT cCobow AMHaMUK, NpeaHa3HauYeHHbI ANa MCNONb30BaHMA Ha »KNBbIX BbICTYMAEHWAX, YCUAEHWA
3BYYaHWA, a Takxe NpUMeHeHNA B COCTaBe CTallMOHAPHbBIX 3BYKOBbIX CUCTEM. B 3TOM pyKOBOACTBE OOBACHAETCS, KaK
yCTaHaBNMBaTb, HACTPaMBaTh U KOHOUIYPUPOBATL CoeanHeHWA. OHO NpeaHa3HaveHo 4NA CNeLUanmncToB MO MOHTAXKY
1 0OblUHbIX MOMIb30BaTeNe, KOTOpble Pa3bmpaloTca B AMHaAMUKaX. BHYMaTeNbHO NpoUTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO, Mpe-
e yem NPUCTYNUTb K MCMOMb30BaHMIO 3TOrO NPOAYKTa, YTOObl PacKpbiTh BeCh ero noTeHuman. lMocne npouteHua
[lAHHOTO PYKOBOACTBA COXPaHWTe ero Ana OyayLmx CnpaBok.

. HpVIMepb\, NCnofib3yemble B MIITIOCTPaUMAX STOro PyKOBOACTBA, B3ATHI 13 CZR12, ecnn He YKa3aHO nHoe.

Copep>xaHue
MEPbI BE3OMACHOCT 74 Bbibop 1 HaCcTpOKa NPOLECCOPOB U YCUAUTENEN........
BeepeHve 77 Mpumep 6a30BO HACTPOMKN 80
OCHOBHble XapaKTepPUCTUKM 77 [OBOPOTHbBIN 3BYKONPUEMHWNK 81
[prHagnexHoCT B KOMMeKkTe 77 MNepeknoyeHne Mexay NacCUBHBIM PEXNMOM 1 PEXINMOM
C ABYMA yCUInUTeNnAaMm 82

[lononHWTeNbHblE NPUHAANEKHOCTY (MPOAAITCA OTAENBHO). ... 77
OyHKLMN 78 [pumMepbl yCTaHOBKM 83
Mokniouerie 79 YcTpaHeHne Henonaaok 85

Specifications (TONbKO Ha aHTMNCKOM) 100

OCHOBHbIe XapaKTepUCTUKU

« Cepua CZR BkftoUaeT Tpy MOLIENN, KOTOpble Pa3nnMyatoTca pasmepom HM3KodacToTHoro avHamuka: CZR15 (15 aronmvos), CZR12 (12 aioimoB) u
CZR10 (10 gronmos).

+ Bnok LF (HM3KOYaCTOTHBIN) COCTOUT 13 KapKaca M3 MMTOro NOA AaBNEHNEM antoMUHNA 1 3-AI0MMOBOI 3BYKOBOW KaTyLWKM ANA JOATOBEYHOCTH
BOCMPOW3BEAEHMA 3BYKa. B HeM MCnonb3yeTca Nerkunii v MOWHbIN HEOAMMOBBIN MarHWT, KOTOPbIM MO3BONAET PACLIMPUTL AMANA30H [0 elle
bonee HI3KKX YacToT 1 0becneymBaeT BOCNPOnN3BeaeHe C MOBbILLEHVEM MOLHOCTM 6acoB.

+ Bnok HF (BbICOKOUACTOTHbIN) COAEPKUT TUTAHOBYIO AiMadparmy, 2-410AMOBYIO 3BYKOBYIO KaTyLLKY U HEOAMMOBbIN MarH1T. OH CBefieH B napy Co
CTaLMOHAPHbIM HaNPaBNEHHbBIM 3BYKOMPYEMHWKOM, Pa3paboTaHHbIM CNELManbHO AN Kaxaou MOAENW, A MCKPALMXCA BLICOKKX YacToT 1
NPEBOCXOAHbIX XapaKTEPUCTVK HanpaBneHvs.

+ CneuymanbHo CI'IpOGKTI/IpOBaHHbII;I KOpMnyC BbIMOIHEH U3 Nerkon u I'IpOHHOVI d)aHepr C 3alMLeHHbIM OT LapanmnH NOKPbITNEM N3 XeCTKOIro
nonunypeTaHa anAa ynyyweHnsa nopTatmsHOCTM U MN3HOCOCTOMKOCTH.

+ Bo3moxHbl pa3nnyHble cnocobel YCTAaHOBKMW, BK/TIOYaA PEryMpOoBKY ABYX YrNOB A7 NCMNONIb30BaHMA Ha NOACTABKE, NCMOJ/1b30BaHVE B Ka4eCT-
B€ Hano/IbHOro MOHNTOPA, YCTAHOBKY Ha HECKOJIbKO TaKeslaXKHbIX TOUEK 1 YCTaHOBKY C MOBOPOTOM 3BYKOMPUEMHMKA Ha 90 rpanycos.

. ,ﬂVIHaMVIK MOXHO 3aMeHWTb Ha KOH(I)I/II'ypaLI,I/HO C ABYyMA YCUNNUTENAMMA, 4TOObI MOBLICUTH NPOAYKTUBHOCTb KaXAoro 6noka u eue 6osblie onTu-
MU3MPOBATb XapakTepPUCTUKM BOCNPON3BeAEHNA.

anHaﬂ.ﬂe)KHOCTVI B KOMIMJIeKTe

PyKOBOACTBO MoOsb30oBaTeNs (3ra KHMUra)

AdononHuTtenbHble NPUHAANEXHOCTU (MPOAAIOTCA OTAENbHO)

U-o6pa3Hblil KPOHLITENH Kpbllka AMHamuKa
(cepua UB-DZR) (cepua SPCVR)
CZR15 UB-DZR15H, UB-DZR15V SPCVR-DZR15
CZR12 UB-DZR12H, UB-DZR12V SPCVR-DZR12
CZR10 UB-DZR10H, UB-DZR10V SPCVR-DZR10
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PYyHKUUMN

NMepeaHAA YacTb

HwxHAA (1)
CTOpOHa

© MNoBoPOTHLIN WITEKEPHbI pa3bem
[laHHOe yCTPOMCTBO ANA YCTAaHOBKM MMEET [1BE HaKNOHAEMbIEe
onopbl. MoxHo BblOMpaTh yron 6noka CZR: pacnonaratb AnHa-
MWK FOPU30HTANbHO MO OTHOLLEHMIO K MOJY UK HAKNOHATb €ro K
nosy Ha 7 rpagycoB. 3TW Pazbembl COBMECTUMbI C JOCTYMHbIMU B

npofake NoACTaBKaMu 1 Onopamm Ana AMHaMUKOB AMAMETPOM
35 Mm.

707

LTekepHbliA pa3bem

® ®)

FRONT

@ ®YAMAHA o)
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3agHAA YacTb

INPUT/PARALLEL

OO Pasvembl [INPUT/PARALLEL]
310 paszbvembl speakON (Neutrik NL4) ana nogkioueHna K ycunm-
Teno MOLHOCTM C MOMOLLbIO Kabena aMHammnka. Ha 3asoge ans
HVX HACTPOEH NACCMBHDBIN PEXMM. [pn MCMOMb30BAHMM B Mac-

CVBHOM PEXMME HaNpPaBAANTE CUrHanbl Ha KOHTaKTbl 1+/1— pasb-
ema [INPUT/PARALLEL]. @ v € nopknioueHbl napannensHo.

Bunka speakON

© , €=

BcTasbTe 4o ynopa 1 noBepHUTe
ana drkcaumm

O OTtBepcTua ¢ pesbbon aona U-06pa3HOro KpoHLu-
TenHa
,ElJ'IH YCTaHOBKWM C UCMOJTIb30BaHNEM U-O6paSHb\>< KpOHLUTeI;IHOB/
KOTOpbIe NpoaatoTCA OTAe/IbHO.

© OtBepcTua ¢ pe3bL60oi ANA BUHTOB C YLWIKOM
[ina ycraHoekm CZR ¢ ncnonb3oBaHnem BUHTOB C ylKom. OTeep-

CTna C pe3b60|7| ONA BUHTOB C YWKOM NMPOXOAAT Yepes CTEHKY
Kopnyca.



MoaknryeHue

AnekTponpoBoakKa

MoaknounTe pazbembl, Kak MoKazaHo Hxke. ObA3aTenbHO NCNonb3yiTe Kabenw, CneumnanbHoO npefHasHaveHHble Ana AnHaMUKOB. Mpu ncnonb-
30BaHUK camoro CZR B NaCCMBHOM PeXXMME HET HEOOXOAMMOCTH B MOAKIIOYEHWM K KOHTaKTam 2+ 1 2—. Koraa CZR ncnonb3yeTcs B pexnme C
LBYMA YCUIUTENAMMW UK KOTAA CUMHambl OTAPABAITCA BMECTE C CUIHANOM OT HM3KOUYaCTOTHOMO AVHaMKMKa No OHOMY Kabento (cm. «[Tpumep
6a30BOWI HACTPOWKM» Ha CTP. 80), 06A3aTENBbHO OCYLLECTBAANTE NMOAKIOUEHME K KOHTAKTaM 2+ 1 2—.

MaccuBHbINA peXxum [Ba ycunurena

(2— He ncnonb3yeTcs)

a 1IN
1+ @ (2+: He ncnonb3yetca)
)

XS

MapannenbHoe noakKn4YeHne AUHAMUKOB

Pasbembl [INPUT/PARALLEL] BHyTpM 610Ka NOAKMIOUEHbI NapannenbHo. Mepsbii CZR MOXET NofyyaTb CUrHaN OT yCUAUTENA MOLLHOCTY

(nanee — «ycunuTenb») no ogHomy 13 pasbemos [INPUT/PARALLEL] 1 HanpaBnaTb curHan ko BTopomy CZR oT octanbHbix pasbemos [INPUT/
PARALLEL].

Mpw napannensHom noakniodeHnn 6nokos CZR 0bs3aTenbHO NpoBepsaiTe CONPOTUBMEHWE HAarPy3KK, C KOTOPbIM MOXKET paboTaTh YCUUTENb.
HomuHansHoe conpoTunenexne oaHoro CZR cocTaensaeT Bocemb OMm, a obllee CONpoTUBEHNE ABYX NapannensbHbix 61okos CZR — yeTbipe OM.
B Takom cnyyae ycunutens AOMKEH NOAAEPXKMBATL AMHAMUK C CONMPOTUBNEHNEM HArpy3KM MeHee yeTbipex OM.

K cnegyiowemy
CZR

[ > o
Yeunntens Mepsbin CZR Bropon CZR
(conpoTtnenerue: 8 Om) (conpoTueneHue: 8 Om)
L )
V

MapannensbHoe noaknioueHue (obuuee conpoTneneHue: 4 Om)

B Heponyctumoe nogknioyeHue

YBEAOMNEHUE
SAMNPELLEHO nopkntoyaTb MHOXECTBEHHbIE CUrHasbl oT yecunutena K pasbemam [INPUT/PARALLEL] ogHoBpemeHHo. Mpu aTtom
co3fjaeTcA o4YeHb OMacHOe KOPOTKOe 3amMmblKaHMe, CocobHoe NPUBECTU K HEeMCNPaBHOCTU YCUITUTENA.

KaHan A

A AV/

Yeunutens KaHan b
CZR
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Bbi60op 1 HacTpomKa NpPoLeccopoB U yCUNUTEen

YT06bI Ucnonb3oBaTth Bce npenmyectea CZR, 06A3aTeNbHO OTPerynupynTe pasgenutesibHbln punbTp 1 9KBa-
nansep ¢ NomoLbi BCTpOeHHoro yeunutena DSP/npoueccopa.

Heob6xoaMmo BbIGUpaTb YCUNUTENb C TAKOW XX€ HOMUHANbHOW MOLWHOCTLIO nporpammel (PGM), 4To n AMHaMuUK.
Hanpumep, Tak kak HomuHanbHaA MowHocTb PGM CZR12 coctaBnAeT 800 BT, He06x04MMO BbiIGUpaThb yeunutesnb
oT 640 go 1000 BT (800 BT, ymHOXeHHOe Ha 0,8—1,25). OgHako B Tex cnyyanAx, Koraa AMHamMuk MOXHO Haanexa-
WM 06pa3om 3almTUTb C MOMOLLBIO OFPaHNYUTENA, MOXKHO UCMOSIb30BaTb HECKONBLKO yeunutenen ¢ 6onee BbiCo-
KO MOLLHOCTbIO BMECTE.

CepneHnA 0 peKoMeHAyeMbIX MOAeNAX MPOLECCOPOB U YCUNUTENEN, a Tak>Ke HaCTPoMKax sKBanamsepa cMm. Ha
cTpaHuue npoaykta CZR Ha rnobanbHom Beb-cante Yamaha Pro Audio.

NMpumep 6a30BON HACTPOUKMU

B 3ta cuctema NnoAKOYaeTCA C MOMOLIbIO ABYX HE3aBMCUMbIX Kabenen oT 2-KaHanbHOro ycu-
nutena K CZR n HA3KOYaCTOTHOMY AMHAMMUKY.

CZR
ﬁ
o
1+/1— FULL RANGE
odb S
. 1+/1—: SUBWOOFER
2-KaHanbHbI ycunuTens H
Cepwa CXS

(HN3KOYACTOTHBIV AVHAMUK)

B 3ta cuctema noako4aeTCA C MOMOLLbIO OAHOrO KabenA OT BbIXOAOB 2-KaHaNbHOro ycunure-
J19 ¢ Ucnonb30BaHUEM BbIXOAHOro pasbema B cepum CXS.

BbixogHol pasbem cepum CXS (HM3KOUYACTOTHbBIE AMHAMMKI) MOMYYAET CUTHAMbI Yepe3 KOHTaKTbl 2+/2— pasbema [INPUT/PARALELL] 1
HanpaenAeT UX K KoHTakTam 1+/1— ana Bbixofa. Vicnonb3ya BbIxogHOM pasbem CXS BMmecTe ¢ 4-wtekepHbiM Kabenem speakON, MOXHO nog-
KniounTb ycunutenb K CXS ¢ noMolLblo 0fHOro kabensa. bonee noapobHble cBejeHUA CM. B PYKOBOACTBE AnA COOTBETCTBYIL e cepum CXS.

5 ; CZR

' KCZR E 1+/1-: FULL RANGE

: or ! —

| ycunuTena E

| —E T | o

D 2+4/2-: FULL RANGE OUTPUT
AP N
1D 0D :l 14+/1-:SUBWOOFER
2-KaHarbHbI yCUmTenb H HanpaenseT curHanbl, NonyyeH-
4-WITEKEPHbIN c oS Hble Yepe3 KOHTaKTbl 2+/2—, Ha
kabenb speakON epna L KOHTaKTbl 1+/1- AN Bbixofa.
(HN3KOYACTOTHBIN AVHAMUK)
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MoBOPOTHbLIN 3BYKONMPUEMHUK

Mocne nocTtaBku ¢ 3aBoga CZR uMeeT BepTUKaNbHYIO OpUEHTauUmIo, NP KOTOPOM 3BYK pacluuMpAeTcA B ropu3oH-
TaJIbHOM HanpasfieHUU U NOAaBNAETCA UMK Cy>XaeTcA B BEPTUKaNbHOM HanpaBneHun. Mbl pekomeHayem usme-
HATb HanpaBfieHHOCTb, MOBOPayMBan 3BYKONPUEMHUK, €CIN Bbl XOTUTEe YCTaHOBUTbL CZR ropusoHTansHo, unm
€CNN XOTUTE UCMONb30BaTh MX B KAYECTBE HAMOJIbHOrO MOHUTOPA ¥ PacLUMpUTb HanpaBeHHOCTb.

1. Vicnonb3aya 2,5-MUNIMMETPOBBIN WECTUrPaHHBIA FraeyHbIN Koy, CHUMKTE BCe duKcmpyiolve BUHTLI (CZR10: WwecTb WT.) Ha pelleTke U CH-
MUTE PeLIETKY C AMHAMMKA.

,—//f‘;_

1 1t ¢t

2. Vicnonb3ysa oTteepTky N 2 Phillips, CHYMUTE BCE BMHTLI, YCTaHOBNEHHbBIE Ha 3BYKOMPUEMHYIKE, U BLITAHUTE €ro 13 AVHaMUKA.

+ He HaxuvmaiTe CIMWKOM CUAbHO Ha BUHTDI OTBepTKOV\ Phi”ip& 37O MOXKeT NPMBECTN K BbiNMaAeHWIO raeK BHYTPW KOpMycCa.

- Ecnmne YOaeTCAa NnaBHO BbITAHYTb 3BYKOMPUEMHUK, noauenmTe 3y6ubl CNOMOLLbKO OTBEPTKM C MPAMbIM WAXLEM U BBITAHNTE €ro.

BuHTbl (BOCEMb LUT.)

3ybel

3. HOBepHI/ITe 3BYKOMPUEMHNK Ha 90 roadycoB /1 MOBTOPHO YCTaHOBUTE €ro B ANHAMWK, BbINMOJIHMB YKa3aHHbI€ Bbllle ,ELeVICTBI/Iﬂ B O6paTHOM

MosopoT Ha 90°

nopAaake.

BeptukansHo

[opu3oHTanbHO
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I'IepeKmoquMe MeXXay nacCuBHbIM PEXXUMOM U pe>xmMoM C ABYMA

YCUNTUTENAMM

3aB0OACKON HACTPOMKOM BHYTPEHHUX coeauHeHnin CZR ABnAeTcA NacCUBHbIA PeXUM. Ho Bbl MOXETE U3MEHUTb
HACTPOWKY Ha pexxum ¢ AByMA ycunutenamu. MNpy ncnonb3oBaHnn pexxnma ¢ UCNonb3oBaHMeM ABYX YCUNUTeNeun
HeobX0AMMO MCMOMb30BaTh BHELIHUIA NPOLIECCOP pa3AenuTeNIbHOro ounbTpa U BbIXOA U3 2-KaHanbHOro yecunure-
nA. MNpu ncnonb3oBaHUM pexkuma ¢ AByMA YCUNIUTENAMU MOXHO HACTPOUTb 3almTy oTaenbHo anAa LF n HF, a Tou-
Hble NapameTpbl MOXHO HaCTPOUTb ANA YaCTOTbl MEpeceyYeHnA 1 cornacoBaHna no Bpemenun mexay LF n HE. 5To
ONTUMU3NPYET NPOAYKTUBHOCTb KaXaoro 6510ka 1 NoBbIWaeT CNOCOOHOCTb OrpaHUYeHu .

1. C nomowpio otBepTkn M5 Phillips cHUMKUTE BCe DUKCMPYIOLLME BUHTBI Ha 3aAHEN NaHeNN 1 CHUMUTE ee.

+ CHIMAA BUHTbI, HE HaXXMMaITe Ha HUX CTUWKOM CUSbHO. 3TO MOXeT NPrBeCTA K BbiNaeHUIO raeK BHYTPW KOPryca.

- Ecnmne yOaeTCAa nnaBHO CHATb 3aHIOK0 MaHesb, noauennTe 3y6ub| C NOMOLLbIO OTBEPTKM C MPAMbIM WAVLEM U BBITAHUTE ee.

BuHTbI (WecTb wT.)

3ybel

@®YAMAHA

2. Otkniounre BXO[HOW ¥ BbIXOAHOW KabenbHble pa3bembl OT pa3bemos [PASSIVE INJ/[PASSIVE OUT] Ha ceTeBOM 6a3e 1 NOAKIIOUMTE UX K Pa3b-
emam [BI-FAMP IN]/[BI-AMP OUT] cooTtBeTCTBEHHO.

3. YcTaHoBUTE 3a[HIOI0 NMaHesb Ha ANHAMVKIK, BbIMOTHMB YKa3aHHbIE BbllLe ,ELG\7ICTBI/IH B O6paTHOM nopAaake. (Ha NANMKIOCTPaUNKW HXKEe NMOKa3aHa

6asa CZR10)

| MaccuBHbIA peXxum

K 6nokam avHamuKa f

-

PASSIVE OUT

Z:I:I]
QL _w—
cooooo
e
I_ ! [IN]
n L
tiid

f Ot pa3vema [INPUT/PARALLEL]

[Ba ycunurtena |

ooooooo

PASSIVE OUT

CL L -1

1 K 6nokam AvHamuKa

1 Ot pa3vema [INPUT/PARALLEL]

MNocne n3meHena PeXrMa pekomMmeHAyeTCa Cie/1aTb NOMETKY B COOTBETCTBYOLLEM MNOJe Ha 3aHen naHenu, YTOObI yKa3aTb Tekyllee cCoctoaHune.

INPUT/PARALLEL

PASSIVE BI-AMP
1% | FULL RANGE LF
t N/C HF

FACTORY SETTING: PASSIVE
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Mpumepbl yCTaHOBKU

BHUMAHME

* Mpe>xae 4Yem BbINOSIHATL PaboTbl MO YCTAHOBKE M MOHTaXy, MPOKOHCYIbTUPYHTECH CO CBOMM AUCTPUGLIOTOpOoM Yamaha.

¢ CrniegyeT perynAapHO NPOBOAUTL TLLATesbHYI0 NPOBEPKY YCTaHOBKU. HeKoTopbie (DUTUHIM NO MCTeHeHUU NPOAOIIKU-
TEeNnbHOro BpeMeHU MOryT pa3pylwaTbcA BCrieacTBUe U3Hoca U/Mnum Kopposum.

* Mpu BbIGOPE MecTa ANA YCTAaHOBKU, NOABECHOro Tpoca M o60pyaoBaHMA ANA YCTaHOBKY y6eauTechb B TOM, HTO OHU BCe
AOCTaTO4HO NPOYHbIE U BbIAEPXXMBAIOT BEC ANHAMUKA.

¢ O6Aa3aTenbHO cobnloaanTe TeXHMKY 6€30NacHOCTM NPY UCNONb30BaHUM NPOBOAOB, YTO6bl He AONYCTUTbL NAaAeHMA AUHA-
MMUKa B Crly4ae HernpaBuiibHOW YCTAHOBKM.

* MMpun NpuKpenneHnn NPoBoaa K CTeHe NPUKpPenATe ero Bbille TOYKM NPMcoeaAUHEHNA NPOoBoAa Ha AMHaAMUKe, NPy 3TOM
npoBucaHue NPoBoAa AOMKHO 6bITb KaK MOXKHO MeHblKUM. Ecnv npoBoA CAUWKOM AMMHHBIA M AMHAMUK ynageT, npo-
BOA MOXXET pa3opBaTbCA B pe3ysibTaTe YPe3MepPHOro HaTAXEeHUA.

¢ O6A3aTeNbHO UCNOJIb3yNTE BUHTbI C YLWUKOM B COOTBETCTBMM CO CTaHAApTaMu U NpaBuiaMu TeXHUKK 6e3onacHocTy,
AENCTBYIOWMMU B BalleM peruoHe.

KomnaHua Yamaha He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a ywep6 unu TpaBmbl, CBA3aHHble C HEAOCTAaTOYHOW MPOYHOCTbIO
CTPYKTYpbl ONOPbI UNTU HENPaBUIIbHON YCTaHOBKOIA.

YcTtaHOBKa B NOABECHOM MOJI0OXXEHUU C UCNOJSIb30BaHNEM BUHTOB C YLLKOM

3aKpenuTe AOCTYNHble B MPOAaXe ANMHHbIE BUHTLI C YLWKOM (ASIMHON
30-50 MM) B OTBEPCTUA C pe3bb0oi, NpeaHa3HauYeHHbIe 471 BUHTOB C
YLIKOM @ ha cTp. 78). Avametp BuHTOB Ana CZR15 n CZR12 — M10,
a ana CZR10 — M10 1 M8. lMomHKTe, 4To Bam NOTpebyeTca He MeHee
[BYX TaKENAKHbIX TOYEK.

o
©

RS\ BUHT C YLIKOM
( @/ Knew ana pesb-

‘ 60BbIX coegu-

HaHecute Ha

B 3akpensieHne BUHTOB C YLUKOM

BcTaBbTe BUHTHI C YWKOM Hepes Wwarnosl 1 3aKpenuTe nx.

-+ OTBepCTWA C pe3bbor ANA BYHTOB C YLIKOM MPOXOAAT Yepe3 CTEHKY Kop-
nyca.

HEeHWM

- Ecom NCNONb3yTCA BUHTDI C YLWKOM, CHUMUTE BUHTbI C MAOCKOW WAAn-
Kow, YCTaHOB/I€HHbIE BO BPEMA AOCTaBKK C 3aBOa. Ecnu He ncnon b3ytoT-
CA BUHTbI C YLWKOM, 3aTAHUTE BUHTbI C MAOCKOW WAAMNKOW, 4TOObI
n3bexatb YTeUKM BO3yxa.

HwxHAs cTopoHa

B Yron nogBewuBaHuA

O6#a3aTenbHO ncnon b3yI7ITe BMHTbI C YLWKOM B AIarnasoHe OT 0 pno 45 rpafdycoB OT NPAMOro yrina.

| e

M Mpumep ycTaHOBKM B NOABECHOM MOJIOXKEHUMU

% )&Bmmcymmm M10

Makc. 45°

3aHAs YacTb

bokosas yacTb
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Mpumepbl ycTaHOBKM

M Mpumepbl HenpaBUNIbHOW YCTAaHOBKMW B NOABECHOM MOJIOXXEHUU

He I'\OﬂBeLLII/IBaI;ITe BMHTbI C YLWKOM, KaK MOKa3aHO Ha MIJMIOCTPaLUNK HIXKE.

w_”
3anpelyeHo (= 3anpelyeHo
[

Bcero ogHa Toyka bonbue 45° o1
noaselwvBaHNA npamoro yrna

bonblue 45°

Bonble 45° E E
3anpeueHo 3anpeueHo Pl PN

YcTaHoBKa ¢ ucnosibsopaHuem cneumanbHoro U-o6pa3Horo KpoHwTenHa

Mcnonb3ya U-06pa3Hblin KpoHWwTelH cepum Yamaha UB-DZR (npogaeTca oTaenbHO), MOXHO PacMpKTb BOSMOXHOCTM yCTaHoBKM CZR. MHC-
TPyKUMK No ycTaHoBke U-00pa3HOro KpoHWTeNHa CM. B COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBe Ans cepum UB-DZR.

H MNMpumepbl

KpoHwTenHbl cepun UB-DZR MOXHO MCNoONb30BaTh BMECTe C NPOLaBaeMbiM/ OTANbHO JONONHUTENbHBIMN KDOHLITENHAMM, TaKUMI Kak Baton-KpoHLUTENH
Yamaha BBS251.
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YcTpaHeHue Henonaaok

anSHaK ‘ Bo3moikHble NMPUYUHbI ‘ BoamoxxHoe pewieHune

MpasunbHO noakmtounTe kabenb speakON K pasb-
emy [INPUT/PARALLEL]. Mpwn ncnonb3osaHmnm nac-
HeT 3ByKa. HenpasunbHO NoakntoyeH Kabenb. CVIBHOTO pexuma 0043aTeNibHO NOAKIouNTe
KOHTaKTbl 14+/1- kabensa speakON K Bbixogam ycu-
nnTena.

Ecnn OTCYTCTBYET 3BYK NpW NpasBniibHOM NMOAKITO-
YeHUN 1 YPOBHE CIHala, BO3MOXHO, 6noKn OVHa-
SByK BHe3aMnHO npepbiBaeTCcA. bnokun gnHammkos noBpexaeHbl.
MWKOB HEMCNPaBHbI. O6paTI/ITer K MeCTHOMY

npencTaBuTenio kopropaumn Yamaha.

|_|pl/l napannefnbHOM NoAKMoOYeHNN ANHAMMNKOB

obliee CONPOTMBNEHNE ANHAMUKOB MEHbLLIE
YMEHbLUMTE KONMYECTBO NapassiesibHO NOAKIoYEeH-
MVUHVMMATIbHOTO COMPOTUBNEHUS HArPy3KM YCUIN- y
HbIX AVHAMUKOB UM UCMOSb3YITE YCUAMTESb, CMO-
Tens. ;
COOHbIN paboTaTh C OOLWMM CONPOTUBAEHMEM
(Hanpumep, ecnn 6onblie Tpex AMHAMUKOB Ha
0 AVHAMUKOB, UTOObI OHO HE BbISIO MEHbLLE MUHW-
BoceMb OM NapanienbHo NOAKMOUEHbI K yCUIN-
yeunntenb BbikiioyaeTca. 4 MaJIbHOrO COMPOTUBIEHUSA HATPY3KM YCUIUTESIA.
TS0 C MAHVMASTbHBIM COMPOTUBIEHNEM Harpy3-

Kv B YeTbipe Oma.)

MNopoxante, NoKa YCUNNTENb OCTbIHET. I'Ipe»me yem
Bkntoumnach cncrema 3alWmnTbl yCUANTENA 13-3a
. CHOBa ero NCcnonb3oBaTb, CHM3bTE TPOMKOCTb BXO-
Yype3smepHOU rdPOMKOCTM BXOAHOIO CMIrHana.
HOro CurHana.

Bkntounnach 3awmtHas cuctema HE Cm. YBEAOMITEHME «3awmTHaa cxema» Ha cTp. 75.

. Mpu MCNOAB30BAHMM B PEXMME C ABYMSA YCUAUTE-
OrcyTcTByeT BoicokouacToT Mpu MCMONB30BaHNM B PEXUME C IBYMA YCUNUTE- ymay

NAMKN Hal'\paBJ'IFH;ITe npasuibHble CMIrHasbl Ha KOH-

HbIiA 3BYK. JAMM CUMHaMbl HAaMPaBAAIOTCA TOMbKO Ha KOHTaK-
o1 14/1— Dazbema F[)INPUT/PARALLELJ TakTbl 14+/1- 1 2+/2- pazvema [INPUT/PARALLEL].
P ' (14/1=: LF, 24/2—: HF)
YMEHbLUNTE FPOMKOCTb BXOAHONO YCTPONCTBA, UTO-
3BYK UCKaXeH. CNVILIKOM BbICOKaA FPOMKOCTb BXOAHOIO CrHana. | 6bl MHAWKATOP OFpaHUUeHUs YCUAMTENa 3aropanca

b n3pedka.

Ecnu kakas-nubo KOHKpPeTHaA Hernonadka COXpaHAeTCA, o6paTwer K M@CTHOMY TOProBoMy npeacTtaBUTesto Yamaha.
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Specifications

General Specifications

CZR15 | CZR12 | CZR10
System Type 2-way speaker, Bass-reflex
Frequency Range Passive 43 Hz - 20 kHz 43 Hz - 20 kHz 43 Hz - 20 kHz
(-10dB) Normal "1 34 Hz - 20 kHz 42 Hz - 20 kHz 46 Hz - 20 kHz
FOH ™1 33 Hz - 20 kHz 38 Hz - 20 kHz 43 Hz - 20 kHz
Coverage Angle H90° x V50° Rotatable, H90° x V60° Rotatable, H90° x V60° Rotatable,
Constant directivity horn Constant directivity horn Constant directivity horn
Crossover Frequency (Passive) 2.0 kHz 2.0 kHz 2.5 kHz
Nominal Impedance Passive 8Q 80 80
Bi-amp LF: 80, HF: 16 Q LF: 80, HF: 16 Q LF: 80, HF: 16 Q
Power Rating Passive NOISE 400 W 400 W 350 W
(EIA 426-A) PGM 800 W 800 W 700 W
MAX 1600 W 1600 W 1400 W
Power Rating Bi-amp NOISE LF: 400 W, HF: 50 W LF: 400 W, HF: 50 W LF: 350 W, HF: 50 W
(LF: EIA 426-A) PGM LF: 800 W, HF: 100 W LF: 800 W, HF: 100 W LF: 700 W, HF: 100 W
(HF: AES) MAX LF: 1600 W, HF: 200 W LF: 1600 W, HF: 200 W LF: 1400 W, HF: 200 W
Sensitivity Passive 97 dB SPL 97 dB SPL 95 dB SPL
(1w, 1m)72 Bi-amp LF: 99 dB SPL, LF: 97 dB SPL, LF: 95 dB SPL,
HF: 108 dB SPL HF: 108 dB SPL HF: 108 dB SPL
Maximum SPL Passive 129 dB SPL 129 dB SPL 127 dB SPL
(Calculated, 1m) "2 i 4 LF: 131 dB SPL, LF: 129 dB SPL, LF: 127 dB SPL,
HF: 131 dB SPL HF: 131 dB SPL HF: 131 dB SPL
Transducer LF 15" Cone, 3" Voice caoll, 12" Cone, 3" Voice caoll, 10" Cone, 3" Voice caoil,
Neodymium magnet Neodymium magnet Neodymium magnet
HF 2" Voice coil, 1" Throat compression driver, Titanium diaphragm, Neodymium magnet
Enclosure Material, Finish, Color Plywood, Durable polyurea coating, Black
Floor Monitor Angle 50° Symmetrical 50° Symmetrical 50°
('?/'mer"j':ﬁ with rubber feel) 450 x 761 x 460 mm 410 x 646 x 394 mm 315 x 537 x 345 mm
Net Weight 21.3 kg 18.0 kg 14.0 kg
Handles Aluminium die-cast, Side x 2 A%@':'jr’ns?clgia?t’
Pole Socket @35 mm x 2 (0° or -7°)
X
Rigging Points M10 x 12 I\KI/|180X 28

Connectors

speakON NL4MP x 2 (Parallel)

Optional Bracket

UB-DZR15H, UB-DZR15V

UB-DZR12H, UB-DZR12V

UB-DZR10H, UB-DZR10V

Optional Cover

SPCVR-DZR15

SPCVR-DZR12

SPCVR-DZR10

*1: With recommended DSP processing.

*2: Full-space (4m)

The contents of this manual apply to the latest specifications as of the publishing date. To obtain the latest manual, access the Yamaha website

then download the manual file.

Der Inhalt dieser Bedienungsanleitung gilt firr die neuesten technischen Daten zum Zeitpunkt der Veréffentlichung. Um die neueste Version der
Anleitung zu erhalten, rufen Sie die Website von Yamaha auf und laden Sie dann die Datei mit der Bedienungsanleitung herunter.

Le contenu de ce mode d’emploi s'applique aux derniéres caractéristiques techniques connues a la date de publication du manuel. Pour obtenir la
version la plus récente du manuel, accédez au site Web de Yamaha puis téléchargez le fichier du manuel concerné.

El contenido de este manual se aplica a las Ultimas especificaciones segun la fecha de publicacién. Para obtener el ultimo manual, acceda al sitio
web de Yamaha y descargue el archivo del manual.

O conteldo deste manual se aplica as especificagbes mais recentes a partir da data de publicagdo. Para obter o manual mais recente, acesse o
site da Yamaha e faga o download do arquivo do manual.

Il contenuto del presente manuale si applica alle ultime specifiche tecniche a partire dalla data di pubblicazione. Per ottenere la versione piu
recente del manuale, accedere al sito Web Yamaha e scaricare il file corrispondente.

B coaep>xXaHnn 0aHHOro pykosoAacTBa npusegeHbl nocnenHne Ha MOMeHT ny6nv|Kauvw| TeXHN4YeCKne XxapakTepucTunku. ,D,nFl nonyyeHunAa
nocneaHen sepcum pyKoBoAcTBa nocetTute Beb-canT koprnopaummn Yamaha v 3arpysuTe gaiin ¢ pyKoBoACTBOM.

AER. ETHATCOSHIRTHAL TVWET, &FRIE. YNNI THA bS5 EI>O-FTEET,
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Dimensions

B CZR15

450

761

B CZR12

410

277

460
329 -
hry 254 |
il a A
~
te]
o
—
o
N g
© ° . N
o
\ —
.2xM8
Y a
i,
2xM10

2,
394 o
277 |
< 239 |
1 a a A
Bl
I
(o]
-
o A
N (=]
[T] <
Te] 8V}
© Y
—
. .2xM8
oY
2xM10
2,

Specifications

b 2xM10
pre
81| 8

672

Unit: mm

41

557

Unit: mm

CZR series Owner’s Manual

101

Francais




Specifications
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Block Diagram (CZR15, CZR12, CZR10)
Passive mode (Factory setting)
* LF
S o o—1= PASSIVE L
@) o X-OVER
INPUT/ 2% NETWORK HF .
PARALLEL i = HF

Bi-amp mode (Selectable)

©
—
N
oA~
+ +
o O
o O
ry
B R
L]
L]
:
1]
L]
L]
1]
L]
L]
i I
[
m
H+
) O
é
—
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INPUT/ 2£L o eeeeeaan———- ‘HF= + e
PARALLEL =
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fiir nahere Garantie-Information tber dieses Produkt von Yamaha, sowie tiber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fir Ihr Land zustandigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Francais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de 'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web
a I'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacion sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccion web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suica Portugués
Para obter uma informagéo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suiga, visite o site a seguir (o arquivo para impresséao esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagédo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econdmica Européia

Znuavtiki onpeiwon: NMAnpogopieg eyyunong yia Toug TeAdreg otov EOX* kai EABeTia EAAnvika
Mo AerTopepeig TTANpPo@opieg eyyUnong OXETIKA PE TO TTapdv TTPoidv TNG Yamaha kai Tnv kKGAuwn eyyunong oe OAeg I xwpeg Tou EOX kai Tnv EABETIO, €MOKEPTEITE TNV TTAPAKATW
10T00€AiIda (EKTUTTWOIUN pop®r gival SlaBéoiun oTnv I0TooeAda pag) fi atreubuvBeite oTnV avTiTpoowTeia TNG Yamaha oTn xwpa oag. * EOX: Eupwraikdg Oikovopikdg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation fér kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen besdka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i ES* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele EJS-omradet* og Sveits kan fas enten ved & besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EO* og Schweiz Dansk
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EJO: Det Europzeiske @konomiske Omrade

Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taman Yamaha-tuotteen seké ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.)
Voitte myds ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowigzujace w EOG* i Szwajcarii
Aby dowiedzie¢ sie wiecej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwajcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strone internetowg
(Plik gotowy do wydruku znajduje sie na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac sie z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku Cesky
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankach) nebo se mlzete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodafisky prostor

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informaciok az EGT* teriiletén és Svajcban é16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkozo részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svajcra kiterjedd garancialis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelylinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathato fajlt is talal), vagy pedig lépjen kapcsolatba az orszagaban miikddé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdasagi Térség

Oluline méarkus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) voi p6rduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par o Yamaha produktu, ka arf garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicé, lidzu, apmeklgjiet zemak noradito timek|a vietnes adresi (timekla
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jasu valsti apkalpojoSo Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i$samios informacijos apie §] ,Yamaha“ produkta ir jo techning prieZitrg visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite maisy svetaingje toliau nurodytu adresu (svetaingje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdvé

Délezité upozornenie: Informacie o zaruke pre zakaznikov v EHP* a Svajéiarsku Slovencina
Podrobné informacie o zaruke tykajlce sa tohto produktu od spolognosti Yamaha a garan&nom servise v EHP* a Svajgiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii subor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor
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Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Svici
Za podrobnejse informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obisite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo cbobuieHne: MHdopmaums 3a rapaHumsTa 3a knmentn B EUM* u Weeiiuapus Bbnrapcky esuk
3a nogpo6bHa MHopMaLMst 3a rapaHLuMsiTa 3a To31 NpoAykT Ha Yamaha v rapaHUMoHHOTO obcnyxBaHe B MaHeBponeiickaTa 3oHa Ha EVM* u LLBeruapus unm noceteTe Noco4eHns no-gony yeb
caliT (Ha Hawws yeb calT uma haiin 3a neyar), Unu ce CBbPXKETE C NPpeAcTaBUTENHNUS ouc Ha Yamaha BbB Bawata ctpaHa. * EWIM: EBponencko MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba romana
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra . * SEE: Spatjul Economic European

http://europe.yamaha.com/warranty/

URL_4

CZR series Owner’s Manual | 103

2
©
O
[
©
S

L
(2]

«@©
=
o)
=)
F=]
S
O

o

b
s
X
(3]
(3]
>

o



ADDRESS LIST

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MI1S 3R1, Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México,
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 ¢ 54 — Torre B — Vila
Olimpia — CEP 04551-010 — Sao Paulo/SP, Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion
Marbella, Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

I EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, U.K.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/BULGARIA/
CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88
MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Ttaly
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Corufia km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,

Greece
Tel: +30-210-6686168

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Sgborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neeringspark 1, 1332 Osteras, Norway
Tel: +47-6716-7800

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

| AFRICA |

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

| MIDDLE EAST |

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye Istanbul Subesi
Mor Sumbul Sokak Varyap Meridian Business
1.Blok No:1 113-114-115
Bati Atasehir Istanbul, Turkey
Tel: +90-216-275-7960

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

| ASIA |

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero,
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist.,
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3,4, 15, 16th Fl1., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES

http://asia.yamaha.com/

| OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205, Australia
Tel: +61-3-9693-5111
COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

http://asia.yamaha.com/
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Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan

(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany

Yamaha Pro Audio global website
https://www.yamaha.com/proaudio/

Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/
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